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НЕТЕРПЕЛИВЫЙ, 


К  О  М  Е  Д  I  Л. 


ДѢЙСТВУІОЩІЯ     ЛИЦА 


Господинъ  Ельской        -  -  Г.  БобровБ. 

Княгиня,    его  дочь,  молодая 

вдова Г-жа  Брянская. 

Бспышкинъ,  богатый  мо- 
лодой человѣкъ,  влюбленный 
въ  Княгиню  -  -  -  Г.  Сосніщкій. 

Рубен ской,    живописенъ       -  Г.  БараиоеЪш 
Понѣжинъ,    повѣренный  въ 

дѣлахъ Г.  Каменогорскіш 

Ипатъ,  камердинеръ  Вспыш- 

иина       -  -  -  -  -Г.  РаліазановЪ* 

Слуга    Вспышкина  -  -  Г.  ВиноградовЪ. 


Дѣйствіе    происходить    въ   домѣ    Ельскаго ,    гдЬ 
также  живетъ  Бспышкинъ. 


ЯВЛЕНІЕ     I. 


Ипатъ,  держитЪ  вЪ  рукахЪ  фракЪ 
своего  Господина. 

Ну    вотъ     ужъ     ускользну лъ  !    и  провалился    къ 

чоргпу! 
Терпѣшь  я  не  могу  людей  тпакаго  сорту, 
Какъ  баринъ    мой  ?   чудакъ!    все  хочешъ    сдѣлать 

вмигъ; 
Возмется  за  одно  и  разомъ   съ  стула  прыгъ, 
Къ  другому  подлетитъ;    не  посидитъ  на  мѣстѣ, 
Ш  въ  полчаса  онъ  дѣлъ  перехватаепіъ  двѣсти: 
Все  скомкаетъ,  сомнешъ;  не  можетъ  от д  охнуть  $ 
Кружится     какъ     тельной     и     прыгаетъ     какъ 

ртуть. 
Вопіъ    битый  часъ    за  нимъ    я  бЪгаю    съ  кафта- 

номъ.  — 
Сего  дня  занять  онъ  какимъ-то  важнымъ  планомъ. 
Съ  Княгиней,  кажется ,  у  нихъ  на  ладь  идетъ. 
ІДивлюсъ!   какъ  нравипіся  ей  этопіъ  опрометъ? 
Но  будепіъ  замужемъ,  заговоритъ  другое: 
Ужъ  не  оставитъ  онъ  тогда  ее  въ  покоѣ !  — 
Да  вотъ  и  онъ  летитъ  какъ  бѣшеный  сюда. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     II. 
Ипатъ   и   Вспышкинъ. 
Вспыпікинъ. 
ѣниведъ!  не  дождусь  тебя  я  никогда  ! 


МПАТЪ. 

Помилуйте!  за  -ппо?  я  ль  вам.  служу  лѣниво? 

За  вами  бЬгаю Извольте  фракъ. 

Вспышкинъ. 

Ну  живо  ! 
Мпатъ,   хладнокровно. 

Плагаокъ. 

Бспышкинъ. 

Скорѣй!  —  Да  гдѣ  жъ? 

ИПАТЪ. 

Часы. 

Бспышкинъ. 

Подай  Г 

Мпатъ. 

Лорнегпъ. 

Бспышкинъ. 

А  табакерка  гдѣ?  Забылъ  конечно. 

ИпАТЪ. 

НЬтъ ; 
Извольте,  еошъ  она. 

Вены  ш  к  и  н  ъ. 

Ты  спишь?   о  непроворной! 
Чтожъ  кофе  мой?  бѣги! 

Мпатъ. 
Онъ  поданъ  гаамъ  въ  уборной 
Вспышкинъ. 
Неси  сюда,  пошеіъ!  да  приготовь  сертукъ. 

Мпатъ. 
За  вами  не  успѣть,  и  не  досшанегаъ  рукъ. 
Хоть  дюжина  ихъ  будь. 


Вспыш  К  II  н  ъ. 
Ну  такъ,  опять  бормочетъ! 

ИпАТЪ, 

ИДУ?  сУДаРь*  (ВЪ  сторону).  Чудакъ!  безъ  милости 

хлопочетъ. 


Я  В  Л  Е  И  I  Е     III. 

Вспышкинъ,  одинЪ^  слсотритЪ  на  гасы. 

Какъ  поздно!  Съ  нимъ  пропіу  куда  нибудь  поспѣть» 
За  всякой  малостью  ждать  сутки  и  терпѣтъ, 
Покуда    приползетъ;    ьричать,  піумѣпіь  напрасно 
Ы  всюду  опоздать.  —  Нѣшъ,  это  мнѣ  ужасно ! 

И  онъ  же  говорить ,  что  я  чрезмѣрно  скоръ • 

інягиня  вѣрно  спить;  —  не  стыдно  ль,  до  сихъ 

поръ? 
I  если,  можетъ  быть,  она  проснулась;  —  что  же? 

(СяіотритЬ  на  гасы). 
Десятый  часъ. — Ипатъ!   Ипатъ!  Ипатъ!  —  мой 

Боже  ! 
Несносный  человѣкъ ! 

Ипатъ,  за  кулисами. 

Сей  часъ,  сударь,  сей  часъ! 


ЯВЛЕНІЕ     IV. 

Вспышкинъ  и  Ипатъ,  приноситЪ  кофе. 

Вспышкин'ь 
а  ну!  иди  жъ  скорѣй.  —  Ты  вѣрно  назаказъ 
ердить  меня  взялся. 


Ипатъ,  вЪ  сторону* 
Чоршъ  взялъ  бы  вергаопраха! 
(ВслухЪ). 
Я  кофе  несъ  сюда. 

Вспышкинъ. 

Ползешъ  какъ  черепаха! 

ИПАТЪ. 

Я  могъ  бы  и  бѣжать,  да  чашку  разобьешь. 

Вспышкинъ,    беретЪ  подносЪ  изЪ 
рукЪ. 
Ну  кончилъ  ли,  злодЪй? 

ИПАТЪ. 

Позвольте,  шакъ  прольешь» 
(ВЪ  сторону). 
Ничемъ  не  угодишь. 

Вспышкинъ. 
Какой  же  кофе  скверной, 
ііпатъ,  вЪ  сторону* 
Ну  шакъ!  не  нравится,  —  я  это  зналъ  на  вѣрно. 

Вспышки  н  ъ. 
И  мугаенъ,  и  горячь,  и  горькой  какъ  ревень. 

ИПАТЪ. 

Сего  дня  онъ  горячь,  —  никакъ  вчерашній  день 
Былъ  холоденъ. 

Вспышкинъ,  опрокидывая  гашку^ 
выливаетЪ  кофе, 

Дуракъ!  не  такъ  готовишь  вѣчно. 

ИПАТЪ. 

Съ  терпѣньемъ  маленькимъ  простылъ  бы  онъ  ко" 

нечно. 
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Вспышкинъ. 
Который  часъ  ? 

Мпатъ. 
Да  близь,  я  думаю,  осьми. 
Вспышкинъ. 
Гы  глупо  думаешь,  и  чортъ  шебя  возьми  ! 
Двенадцать  быпіь  должно, 

Ипатъ. 

Такъ  солнышко  соврало. 
Вспышкинъ,  слсотритЪ  на  гасы* 

3  жъ  вѣчно  ошсшаютъ. 

Мпатъ. 

За  чѣмъ  же  дѣло  стало? 
Лишь  стрѣлку  повернуть,    такъ  будешь  первый 

часъ. 
Вспышкинъ. 
Что  встали  ль  въ  домѣ? 

Ипатъ. 
Нѣтъ,  всѣ  спятъ  въ  немъ,  кромѣ  насъ. 

Вспышкинъ. 
Іінягиня  вѣрно  ужъ  сидитъ  за  туалетомъ. 
Узнай  же  поскорѣй,  да  прибѣгай  съ  отвѣпюмъ. 

Ипатъ. 

Помилуйте,  сударь!  она,  божусь  вамъ,  спитъ. 

Вспышкинъ. 
Не  можетъ  быть:  хочу  ей  сдѣлать  я  визигаъ. 

Ипатъ. 

За  полночь  вдовушка  вчера  сидѣла  съ  вами, 
Такъ  кто  же  ей  велшпъ  проснуться  съ  пѣтухами. 


Бспышкин  ъ. 
Я  въ  домѣ  ихъ  живу,  то  безъ  чиновъ  могу 
Къ  ней  о  здравіи  спросишь  послагаь  слугу, 
Пошолъ  же,  не  зѣвай' 

Ипатъ. 
Да  я  не  достучуся. 
Вспышкинъ. 
Не  хочешь  что  ль  идти?   Иу  право  я  взбѣшуся! 

Ипатъ,  уходя. 
Пойду,  сударь,  пойду,  встревожу  нѣлый  домъ. 


ЯВЛЕНІЕ     V. 

Вспышкинъ,    одинЪ. 

О!  если  бъ  къ  вечеру   мнѣ  кончишь  все  пугаемъ! 
Не  надо  отлагать  дѣла  такого  рода: 
Минута  каждая  въ  любви  длиннѣе  года. 
Сего  дня  жъ  сватаюсь,  признаюся  отігу  , 
Къ   обѣду  кончу  все,  а  вечеромъ  къ  вѣнцу, 
И  дни  мои  пюгда  счастливые  начнутся! 


Я  В  Л  Е  И  I  Е     1*1. 

Вспышкинъ   и   Ипатъ. 

Вспышкинъ. 
Ну  что?  проснулась  ли? 

Ипатъ. 

Изволила  проснуться. 

(ВспышкинЪ  хоъетЪ  идти). 


Позвольте  досказать:  служанкѣ  данъ  приказъ, 
Не  принимать.... 

Вспышкинъ, 

Кого?  меня  ? 

Мпатъ. 

Ни  даже  васъ. 

Вспышкинъ. 

Ііѣтъ,  это  пустяки,  чтобъ  ждать  ее  день  цѣлый, 

(ЦзсодитЪ)* 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     I II. 

Мпатъ,  одинЬ. 

Смотри,  бросается  какъ  словно  угорѣлыы!.... 
Онъ  скоръ,  нетерпѣлнвъ,  и  ужасъ  какъ  влюбленъ. 
Что  жъ  дѣлагаь?  человѣкъ  съ  потоками  рожденъ! 
Во  мнѣ    ихъ  много    есть  ,    піакъ   точно    какъ  во 

всякомъ  ,  — 
И  слабость  первая:  —  до  денежекъ  я  лакомъ; 
Вотъ   вздоръ!    всѣ  любяшъ  ихъ  ,     такъ    это   не 

грѣшно. 
Віпорая  жъ:  жалую  хорошее  вино, 
За  то  что  хорошо,  и  эпіо  очень  ясно; 
А    въ  третьихъ :    женской    полъ    мыѣ   нравится 

ужасно! 
Но  женщинъ  не  любить  вЪдь  право  не  легко; 
Хоніь  бѣгай  ты  огаъ  нихъ,  — уйдешь  недалеко, 
1/1  сами  господа,  по  чище  насъ,  а  тоже  , 
Посмотришь,  мѣтяшъ  гдѣ  бъ  увидѣть  по  пригоже. 
Да  всѣль  грѣхи  мои  успѣлъ  я  перечесть? 
О  нѣтъ!  еще  за  мной  ихъ  не  нашутку  есть; 
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Й- чувствую,  что  я  душой  немного  чоренъ; 

За  нто  ужъ  молоденъ,  и  смѣтливъ  и  проворенъ. 

Насмѣшникъ  я  большой:  изъ  краснаго  словца 

Гоптовъ  не  пощадить  ни  друга,  ни  отца; 

Лгу  также  мастерски  ни  мало  не  краснѣя; 

За  іпо  слыву  вездѣ  за  умнаго  лакея. 

Вотъ  въ  карты,  говорятъ,  играть  большое  зло; 

А  грѣшный  человѣкъ!  хоть  въ  нихъ  мнѣ  не  везло. 

Любилъ  и  въ  горку  я    и  въ  банкъ  играть  негод- 

^ный; 
Но  я  слыхалъ  ,    что  рискъ   поступокъ   благород- 
ный; 
Подлецъ  не  сунется  на  проигрышь  —  небось.  ■ — 
Вотъ  всѣ  мои  грѣхи,  —  въ  нихъ  виденъ  я  насквозь. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     VIII.    - 

Ипатъ    и    Вспышкинъ. 

Вспынікинъ. 
Терпѣнье  потерялъ! — лежать  теперь  въ  постѣли! 

Ипатъ. 
Вы  потеряли  то,  чего  и  не  имѣли. 

Всцышкинъ. 

Вездѣлъникъ!  я  тебя  за  это  проучу; 
Ііакъ  смѣешь  нгы  болтапіь?  молчи! 

Ипатъ. 

Да  я  молчу. 
Вспышкинъ. 
Какъ  долго  спитъ !    Потомъ  пойдутъ  наряды ; 
Подсядетъ  къ  зеркалу  и  станетъ  томны  взгляды 


На  прелести  бросать....  А  я  покамѣстъ  жди* 
Одинъ  въ  задъ  да  въ  перед  ь  по  комнатѣ  ходи. 
Нѣгаъ!  надо  положить  скорѣе  мнѣ  начало: 
Сего  дня  свататься  во  что  бы  піо  ни  стало* 
Ужъ  надоѣло  мнѣ,  все  думай,  да  скучай.... 

(И  пату). 
Справлялся   ль     ты    въ    верьху     объ    Ельскомъ? 

отвѣчай ! 
Что  спитъ  онъ,    или  нѣпіъ?  С ИпатЪ  лсолгшпЪ ). 

Ты  онѣмѣлъ  конечно? 
Ипатъ. 
Вы,  помнится,  молчать  велѣли  мнѣ. 

Бспышкинъ. 

Такъ!  вѣчно 
Изволить  умничать  —  и  смѣетъ  разсуждать. 

Ипатъ. 

Нельзя  жъ    мнѣ    говорить    и    вмѣстѣ    съ    тѣмъ 

молчать. 

Бспышкинъ. 
Ну  говори,  злодѣй! 

Ипатъ,    вЪ  сторону. 
Боюся  оплеухи! 
В  с  п  ыш  к  и  н  ъ. 
Что  всталъ  онъ? 

Ипатъ. 

Всталъ  давно. 
Бспышкинъ. 

А  веселъ  ли? 

Ипатъ. 

Не  въ  ду*ѣ. 
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Бсп  ыш  к  и  н  ъ. 

«Ішо  такъ? 

Мпатъ. 

Повѣренным  съ  дѣлами  къ  нимъ  пришелъ. 

Вспышкинъ, 

Отъ  тяжбы  этакой  съ  ума  бы  я  сошелъ; 
А  будушш  мой  тесть  не  очень  унываешь. 

Мпатъ. 
Сосѣдка  у  него  ммѣнье  отбираешь, 
Ііакъ  слышалъ  я  вчерась.  ^ 

Вспышкинъ. 

Попробую,  пойду. 
Авось  увидишься  съ  нимъ  случай    я  найду. 

(ХогетЪ  идти  и  возвращается), 

МПАТЪ. 

Басъ  эта  быстрота  когда  нибудь  погубить; 
За  чЬмъ  мѣшать  ему? 

В^с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Да  онъ  меня  гаакъ  любитъ. 

Мпатъ. 
Мзбави  Воже  насъ  отъ  этакой  любви ! 

Вспышкинъ. 
Вотъ  новости  еще!  Кого   же,  назови, 
Ласкаетъ  больше  онъ? 

Мпатъ. 
Да  всѣхъ  обыкновенно. 
Но  съ  вами  говоришь  не  смѣя  откровенно.— 


II 

Бспышкинъ. 
Небось,  мой  другъ,  скажи!  не  рѣдко  ты  въдЪлахъ 

Совѣтуешь  умно Да  только  въ  двухъ  словахъ. 

Ну,  ну! 

ИпАТЪ. 

Природа  васъ  совсѣмъ  не  надѣлила 
Ни  кротостью  такой,  чтобъ  всѣхъ  обворожила, 

Ни  той  степенностью, — васъ  часто  не  поймешь, 

И  слоеомъ,  кажется 

Бспышкинъ. 

Молчи,  глупецъ,  ты  врешь  Г 
(Т/еидл  Княгиню). 
О  радость!  вотъ  она!  и  какъ  мила,  прекрасна! 

Я  В  Л  Е  Н  I  Е     IX. 

Тѣже      и     Княгиня. 

Бспышкинъ. 
Княгиня  !    какъ  меня  терзали  вы  ужасно ! 
Я  жду  васъ  пять  часовъ,  едва  отъ  скуки  живъ; 
Желаю  къ  вамъ  войти,  и  столько  несчастливъ  , 
Что  не  былъ  допущенъ. 

Княгиня. 

Что  жъ  дѣлать?  извините! 
Мы  поздно  спать  легли,  —  вы  сами  посудите. 

Бспышкинъ. 
Нѣпгъ,   это  для  меня  убійственно ,    божусь!-— 
Когда  минуты  той  блаженной  я  дождусь, 
Которая  на  вѣкъ  насъ  съединитъ?  —   Нельзя  ли 
Сего  дня  жъ  кончить  все?  —  не  то  умру  съ  пе„ 
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Княгиня. 

Вы  чувства  знаете  мои,  сударь,  давно; 
Однакожъ  кончить  все  гаакъ  скоро  мудрено. 

Вспышкинъ, 
Возможно  ли!  къ  чему  еще  намъ  медлить  долѣ? 
Съ  тьхъ  поръ,  какъ   я  любя  томлюсь  у  васъ  въ 

неволѣ , 
Клянусь!  я  самъ  не  свой,  мученія  сношу! 
Мнѣ  кажется  ,  другимъ  я  воздухомъ  дышу; 
Во  свѣ  и  на  яву,    я  образъ  вашъ  встрѣчаю 
И  словомъ,  я  безъ  васъ  себя  не  понимаю. 

Княгиня. 
Ахъ!  успокойтеся,    послушайте  меня. 

Вспышкинъ. 

Могуль'  я  мучаюсь  все  больше  день  отъ  дня. 

Терпѣнье  наконецъ  совсѣмъ  меня  оставить. 

Цѣпгь  больше  ждать  меня  никто  ужъ  не  заста- 

витъ! 
Рѣшите  жребій  мой!  .  .  . 

К  н  я  г  и  н  я. 

Могу  ли  я  рѣшить?... 

Вспышкинъ. 
Позволыпежъ  мнѣ  сказать. . .  . 

Княгиня,  сЪ  услсѣткой. 

Извольте  говорить. 

Вспышкинъ. 
Не  лучше  ль  къ  батюшкѣ  идти  безъ  замедлъиья? 
Решительно  просить  его  благословенья? 

Княгиня. 
Вамъ  прежде  нужно  бы  понравиться  ему, 
Мгаобъ  свойствамъ  вашимъ  зналъ  онъ  нѣну  и  уму; 


іЗ 


И  познакомиться  не  худо  бы  короче, 
Снискать  его  любовь  и  дружбу. . .  . 

Вспышкинъ,    вЪ  сторону. 

Нѣту  мочиі 
Я  этакъ  не  дождусь  ни  черезъ  десять  лѣтъ. 
Сего  дня  получить  рѣшипіельный  огавѣтъ 
Я  долженъ,  а  не  пго. . .  . 

Княгиня. 

Ахъ!  какъ  вы  торопливы ! 

Вспышкинъ. 

А  вы,  сударыня,  вы  слишкомъ  терпѣливы. 
Ахъ!  что  я  говорю?  я  право  Еиновагпъ; 
Но  что  прошло,  пюго  ужъ  не  вернешь  назадъ. 
Тіікъ!  пользовапіься  мы  должны  на  свѣтѣ  благомъ 
Скорѣй,  чпюбъ  ье  упіло,  и  вѣрыпе,  каждымъ  та- 

гомъ 
Намъ  надо  дорожить. 

Княгиня. 

Умѣрыпе  этотъ  жаръ, 
Разсудку  покорясь. . .  . 

Вспышкинъ. 

Да   кто  имѣетъ  даръ 
Все  мѣрить  пыркулемъ  и  размышлять  два  года, 
Чпюбъ  на  минуту  быть  счастливымъ;  чья  метода 
Все  медлить  и  зѣвать,  пускай  того  тоска 
Терзаетъ  цѣлый  вѣкъ.    Жизнь  напіа  коротка. 
Княгиня !  я  свое  блаженство  поставляю 
Лишь  въ  томъ,  чтобъ  васъ  любить!  Ахъ!  сжаль- 
тесь,  умоляю; 
Княгиня. 
Что  сдѣлашь  я  могу? 
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Вспышкинъ, 

Сей  часъ  ид  гаи  къ  вѣнцу. 

Кня  гиня. 

Помилуйте!  что  вы?  и  не  сказавъ  отцу  ? 

Вопышкин  ъ. 

Отцу!  вѣдь  вы  вдова,  и  можете  свободно 
Располагать  собой. 

Княгиня. 

Что  багаюшкѣ  угодно, 
Я  правиломъ  то  чту,  и  здѣсь  еще  клянусь ? 
Что  безъ  согласія  его  я  не  рѣшусь. 

Вспышкинь 

II  такъ,  все  кончегіо! 

і  Княгиня. 

Какъ  все? 

Вспышкинъ. 

Бѣгу,  простите! 

Княгиня. 
Куда  ? 

Вспышкинъ. 

Не  знаю  самъ. 

Кня  г  мня. 

Я  тоже....  Но  скажите 

Вспышкинъ?  осоіетЪ  уйти  и 
опять  возврат 
щаетсл. 

Страданіямъ  своимъ  предЬлы  положу! 

Княгиня. 
Идите!  что  же?  я  васъ  ни  сколько  не  держу. 


і5 

Вспышкинъ,  бросается  кЪ  но* 
галсЪ  Княгили. 
Ахъ!  я  у  вашихъ  ногъ!  могу  ли  быть  покоенъ?.... 
Княгиня!  сжалыпеся,  я  такъ  теперь  разстроенъГ 

Княгиня,  вЪ  сторону, 
Онъ    право  жалокъ   мнѣ  !    (ВслухЪ).    Да    съ  вами? 

мудрено 
Объ  дѣлѣ  говорить. 

Вспышкинъ, 

И  такъ,  все  рѣшено  ! 

Княгиня. 

О  нѣпіъ!  позвольте  же. .  . . 

Вспышкинъ. 

Я  къ  батюшкѣ  слетаю.  . . . 

Княгиня. 

Успѣха  въ  эпіомъ  я  совсѣмъ  не  предвѣщаю:  ( 
Умѣренносшь  одна  всего  нуяшѣе  вамъ. 
Сего  дня  батюшка  хлопочегаъ  по  дѣламъ;     _ 
Отъ  нихъ  онъ  въ  суетахъ  и  въ  страшно мъ  без- 

покойствѣ. 
Вы  знаете,    дѣла  его  въ  какомъ  разстройствѣ; 
И  вы  же  можете  ему  еще  помочь..., 

Вспышкинъ. 

Чѣмъ  нетерпѣніе  могу  я  превозмочь? 

Б»ѣгу  сей  часъ,  и  въ  мигъ  весь  городъ  облетаю, 

Знакомыхъ  отъищу,  у  всѣхъ  перебываю 

(ХогетЪ  щти). 
Княгиня. 
Позвольте  васъ  спросить^  спѣшите  вы  куда? 
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Вспышкинъ. 
Я?  къ  Графу  Райскому:  оыъ  ласковъ  быдъ  всегда, 
II  къ  Князю  Шацкому.  . .  . 

Княгиня. 

А  знаегае  ль  вы  дѣло  ? 
Вспышкинъ. 
Позвольте!  нЪтъ,.  забылъ.  .  . . 
Княгиня. 

Да  я  и  не  уснѣла 
Поговоришь  объ  немъ. 

Вспышкинъ. 

Чтобъ  мнѣ  не  опоздать, 
Не  худо   бъ    въ  двухъ  словахъ  вамъ    все  переска- 

запіь. 
Княгиня. 

Вашъ  дядя  Генералъ 

Вспышкинъ. 
Мой  дядя?  ахъ!  какъ  къ  сталін  ! 
Княгиня. 
Онъ  другъ  чиновнику,    которому  въ  Сенатѣ 
Прошессъ   нашъ  поручень. 

Вспышкинъ. 

Прощайте  жъ.  я  лечу! 
II  Емѣстѣ  съ  дядею  объ  дѣлѣ  хлопочу. 
Княгиня. 

Дождитесь  батюшки:    онъ  эшо  Еамъ  порядкомъ 
Все  можетъ  объяснишь. 

Вспышкинъ. 

Мой  дядя  по  догадкамъ 
Ужъ  вѣрно  все  пойметъ. 
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Княгиня. 

А  я  такъ  васъ  прошу 
Лнѣ  дружбу  доказать.... 

Вспышкинъ, 

Въ  минуту  поспѣніу. 

Княгиня. 

[ѣтъ,  нЪтъ!    извольте  ждать. 

Вспышкинъ. 

Вотъ   случай  пресчасіпливый! 

Княгиня. 

!оть  съ  батюшкой,  прошу  васъ,  будьте  терпѣ- 

ливы. 

Вспышкинъ. 

янусь!  въ  молчанін  прослушать  до  конца 
Іберуся  съ  силами.  —   У  вашего  отца 
"рііЕычка  говорить   (будь  сказано  межъ  нами) 
[ротяжно  и  всегда  отборными   словами ; 
'о  я  готовъ  для  васъ    все  въ  свѣтѣ   перенесть! 

Княгиня, 
піакъ  его  сюда  позвольте  мнѣ  привесть. 
(Ц ходя  &Ъ   сторону). 
ююсь,  чтобъ  какъ  нибудь  онъ  не  ушелъ  ошъ  сюда. 


ЯВЛЕНІЕ     X. 

Вспышкинъ,    одино. 

Еѵакія  прелести!    не  женщина,  а  чудо! 
[1  гаакъ  рѣшенье  здѣсь  судьбы  я  долженъ  ждать, 
ачну  же  старику  всей  силой  угождать; 
>нъ  вѣрно  въ  кратцѣ  мнѣ  все  дѣло  перескажетъ; 
дружбу  имъ  свою  никто  шакъ  не  докажетъ. 

2 
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Отправлюсь  къ  дядѣ  я;  —  нѣгаъ  дома,  —  огаъии^5 
Начну  его  просить  ;  —  откажетъ ,~  потащу 
Въ  Сенапгъ  къ  пріятелю,  къ  нему  пристану  смѣло, 
И  прочь  не  отойду,  пока  не  кончить  дѣло; 
Оттуда  вмигъ  сюда,    и  твердо  настою, 
Чтобъ  свадьбою  сей  часъ  рѣшить  судьбу  мою. 
д;  вопгъ  старикъ;  да  онъ  и  веселъ   и  любезенъ. 


ЯВЛЕНІЕ     XI. 
Вспышкинъ    и    Ельскои. 
Вспышкинъ. 

Узнавши,  что  могу  быть  вамъ,  сударь,  полезенъ, 
Я  счастья  своего  не  въ  силахъ  объяснить! 
Скажите:  что  могу?  кого  должно  просить? 
Къ  Министру  ли  скакать,  или  пуститься  къ  дяди? 
Я  въ  восхищеніи!  —  Но  только,  Бога  ради! 
Нельзя  ли  сократить  объ  дѣлѣ  вашемъ  рѣчь, 
Чтобъ  дяди  какъ  нибудь  мнѣ  тЪмъ  не  простеречь. 

Е  л  ь  с  к  о  й. 
За  предложеніе  васъ  благодарю  покорно. 

Вспышкинъ. 
Прошу  я  васъ  еще  мнѣ  разсказать  проворно. 
Ужъ  все  бы  кончилось  давно. 

Ельской. 

Мнѣ  крайне  жаль; 
Однакожъ  надобно  распространиться  въ  даль. 
Чтобы  объ  дѣлѣ  дать  вамъ  полную  идею.... 

Вспышкинъ. 
И  пгакъ.м* 
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Е  л  ь  с  к  о  й. 
Позвольте  мнѣ.... 

Вспышкинъ, 

Но  я  просить  васъ  смью; 
е  мѣшкашь,  и.... 

Ельской. 

Нельзя  жъ  пересказать  все  вдругъ. 
іего  дня  я  узналъ,  что  дядюшка  вашъ  другъ 
[еспіонову  тому,  что  Оберъ-Прокуроромъ 
іъ  томъ  Департаментѣ  Сената 

Вспышкинъ. 

Ну,  въ  которомъ 
дѣло  ваше. 

Ельской. 

Такъ.  —  Хочу  вамъ  доложить 
существѣ  его.  Извольте  разсудить,... 

Вспышкинъ. 

|ы  все  пересказать  хотите  пунктуально  3 
рмъ  началось  оно,  подробно? 

Ельской. 

Натурально! 
какъ  же  иначе  ? 

Вспышкинъ. 

Не  трудно  ль  вамъ? 

Ельской. 

Отнюдь; 
[апрошивъ,  очень  радъ. 

Вспышкинъ. 

Ахъ!  пощадите  грудь; 
і|  можете  устать,  и  я  изъ  сожалѣнья.... 
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Ельсеой. 
Нѣтпъ!  я,  увидите,  желѣзнаго  сложенья. 

Вспышкинъ,  ъЪ  сторону. 
ТЪмъ  хуже  для  меня. 

Ельском. 

Прошу  покорно  сѣсть. 

Вспышкинъ,  вЪ  сторону. 

Несносный    говорунъ !     (ВслухЪ).     Благодарю    за 

честь. 
Е  л  ь  с  к  о  й. 

Нѣтъ,  стоя  не  люблю  я  объ  дѣлахъ  сурьозныхъ, 
Признаться,  толковать. 

Вспышкинъ. 

Мы   съ  вами  вкусовъ  розныхъ. 

(СЪ   поспЪшностію   приноситЬ  стулъл). 
Ну,  сядемъ,  такъ  и  быть;  однако  же  пора: 
Я  чаю  дядя  мой  уѣхалъ  со  двора. 

Ель  с  кой. 
Чтпоукъ?  это  не  бѣда:  онъ  можетъ  возвратиться; 
И  такъ,  позвольте  мнѣ  порядкомъ  объяснишься. 
Съ  Графиней  Перловой  знакомы  вѣрно  вы? 

Вспышкинъ. 
Знакомь,  сударь,  сто  лѣтъ  ! 

Ельской. 

Я  вздорной  головы 
Такой  не  Еидывалъ.  Дворянское  сословье 
Ее  не  терпитъ. 

Вспышкинъ,  вЪ  сторону. 
Ахъ!  какое  предисловьеі 
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Ельсеой. 

Сугпяги  этаком  вы  врядъ  найдете  ль  гдѣ: 

Вѣкъ  ц/Ълый  провела  она  почти  въ  судѣ. 

И  странно  !    съ  красотой  ?    съ  умомъ    и    въ  эти 

лѣгаы; 
релесганые  глаза.... 

Бспышеинъ, 

Оставммъ  -  те  портреты. 
Ельской. 
ы  правы ;    да   пора  намъ  къ  дѣлу  приступить; 

сами  обо  всемъ  извольте  посудить  : 
оконница  сестра  Лукерія  Петровна 
кончалася  тому  четыре  года  ровно; 
о  смерпіь  оставила  лѣсныхъ  довольно  дачь; 
нѣ  достались  мнѣ,  —  и  я  какъ  не  богачь, 
амѣренъ  былъ  продать  законное  наслѣдство. 
Ііъ  несчастью    тутъ  случись    Графинино  сосѣд- 

ство: 

Явились  ябеды  и  разные  крюки; 
Нашли,  что  я  владѣлъ  законамъ  вопреки,      ч 
Что  дачу  продовать  осмѣлился  чужую. 
Я  первый  предложилъ  Графинѣ  мировую. 
Я  піяжебъ  не  терплю,  люблю  покой;  къ  томужъ 
Графъ  Перловъ  былъ  мнѣ  другъ  ,    Графини    этой 

мужъ. 
Вы  помните  его? 

Вспышкмнъ, 
Зхъ!  помню;  до  кончины 
[  зналъ  его:  онъ  былъ  высокъ.... 

Ельской. 

О  нѣтъ!  мущиньі 
Такого  низкаго  я  въ  жизни  не  видалъ. 
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Бспышкинъ. 

Ахъ!  точно,  виноватъ:  онъ  былъ  ужасно  малъ! 
Извольте  продолжать. 

Ёльской. 

Да,  будь  не  тѣмъ  помянутъ 
Покойникъ  Графъ ,    онъ   былъ    женой    своей    об- 
мануть. 
Прекрасный  человѣкъ!  ужъ  только  не  ревнивъ; 
Одинъ  порокъ    въ  немъ  былъ  :    чрезмѣрно    говор- 

ливъ ! 
Бывало  какъ  начнетъ,  болтаетъ  до  упаду; 
Хотя  въ  его  словахъ  м  много  было  складу, 
Однакожъ  иногда,  ей  Богу!  надоѣстъ. 
Онъ  въ  памяти  носилъ,  мнѣ  кажется,  реэстръ 
Всемірнымъ  чудакамъ, —  и  каждому  свой  нумеръ. 

Бспышкинъ. 
И  вы  все   слушали?.... 

Ельской. 

Конечно! — Вотъ  онъ  умеръ.... 
Бспышкинъ. 
Насилу  умеръ  онъ! 

Ельской. 

Какъ!   вѣрно  что  нибудь 
У  васъ  произошло  съ  покойникомъ. 

Бспышкинъ. 

Ни  чушь. 
Ельской. 
Обрадовались  вы  за  что  же  Графской  смерти? 

Бспышкинъ. 
О  нЪтъ! 
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Ельской. 

Теперь    у  нихъ  гпакъ  поселились  черти* 

ІДомъ  вовсе  сталъ  не  тотъ  ;    какой  -  то    наглый 

хваіпь 
I Графиню  въ  руки  взялъ,  и  всѣмъ... 

В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Я  очень  радъ! 
Къ  концу  бъ  скорѣй. 

Ельской. 
Сей  часъ. — Онъ  вѣкъ  живетъ  съ  бутылкой, 
И  пьянъ  всегда    съ  утра  ;    при  гаомъ  же  ,    малой 

пылкой; 
Когда  съ  нимъ  говоришь,    не  слушаетъ  никакъ: 
То  вскочитъ,  то  бѣжишъ;  ей,  ей!  прямой  чудакъ! 

Вспышкинъ. 

Онъ  любитъ  разговоръ    чтобъ  кратокъ  былъ    и 

ясеыъ? 
Признаться;  сударь,  вамъ ,    я  въ  этомъ  съ  нимъ 

согласенъ. 
Ельской. 

ОднакОжъ  вЪжливость....  почтенье  къ  старику.... 

Вспышкинъ. 
Извольте  продолжать.  (ВЪ  сторон^.  Я  чувствую 

тоску! 
Ельской. 

Мириться  я  хотѣлъ...» 

Вспышкинъ,  перебиваете  рЪгъ 
поспЪшно» 

Она  не  согласилась  5 
Не  такъ  ли?  —  Дальше  что? 

Ельской. 

Такъ  точно?  не  рѣшилась; 
Давно  §ъ  все  кончилось! 
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Вспышкинъ. 

Вѣдь  надожъ  на  бѣду! 
(ВЪ  сторону). 
Не  мучался  бъ  теперь  я  точно,  какъ  въ  аду! 

Ельской. 
Ужъ  эти  женщины! 

Вспышкинъ. 

Оставьте  ихъ  въ  покоѣ; 
Къ  чему  злословить  такъ? 

Ельской. 

Согласенъ. 
(ВспышкинЪ  вскакиваетЪ  со  стула). 

Что   такое 
Вдругъ  съ  вами  сдѣлалось? 

Вспышкинъ. 

Бездѣлица,  пройдетъ. 
(ВслуосЪ). 
О  Боже  мой!  никто  на  выручку  нейдетъ! 
Ельской. 

Однакожъ  вы  меня  собьете  этакъ  съ  толку! 

(ВспышкинЪ  садится). 
Вотъ  что:    я  какъ  овца  попался  въ  лапы  волку; 
Плутъ  стряпчій  обманулъ;  запутали  процесъ; 
Я  дачь  лѣсныхъ  лишусь.... 

Вспышкинъ,  перебиваетЪ  его. 
Срубите  эпгопіъ  лѣсъ  ! 
Ельской. 
Срубить  мой  лѣсъ,   сударь  ?     Помилуйте  !     какъ! 

что  вы  ? 

(ВЪ  сторону). 

Да  онъ    съ  ума   сошелъ !    срубить  мой  лѣсъ    мач- 
товый! 


Вспышкинъ, 
Чтобъ  дѣлу  пособить,  есть  средство;  вотъ  оно.... 

Ельской. 
Ужъ  вѣрно  вздоръ?  Понять  васъ  право  мудрено!.... 

Вспышкинъ, 

Мы  вмѣстѣ  къ  дядюшкѣ  отправимся,  да  духомъі 
Вы  знаете  ль  его? 

Едьско  и. 
Онъ  мні»  знакомъ  по  слухамъ. 
Вспышкинъ. 

Но  это  не  бѣда;  я  честью  вамъ  клянусь, 
Что  все  онъ  сдѣлаетъ,  —  за  это  я  берусь; 
Онъ    любитъ  сшрахъ  меня,  и  вамъ,  сударь,    какъ 

ДРУГУ 
Окажетъ  съ  радостью  бездѣльную  услугу. 

Ельской. 

Извольте,  я  готовъ. 

Вспышкинъ. 

Готовы  ?    очень  радъЗ 
И  такъ;  поѣдемъ. 

Ельской. 
Я  сей  часъ  приду  назадъ, 
Бумаги  нужныя  возьму;  а  вы  дождитесь 
Покуда  возвратись. 

Вспышкинъ. 

Прошу  васъ  торопитесь. 

(Ельской  уосодитЪ). 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XII. 

Вспышкинъ,  одинЪ, 

НЬтъ  силы!  чортъ  возьми  всѣ  тяжбы  и  дѣла! 

Я  думалъ  смертная  минута  подошла; 

Потъ    градомъ    лилъ    съ   меня ,    то   броситъ    въ 

лихорадку, 
То  въ  жаръ  5    весь  вынюхалъ   табакъ    свой    безъ 

остатку.  — 
Покуда  я  сидѣлъ  здѣсь  точно  какъ  въ   клещахъ9 
Я  бъ  съъздить  могъ.  (ПодулгавЪ),    Но  мой  повѣ- 

ренной  въ  дѣлахъ 
Знакомъ    съ  Графинею :    такъ ,    точно  !    и  быть 

можетъ 
Онъ  въ  эпіомъ  случаѣ  мнѣ  какъ  нибудь  поможешь. 
Что  еслибъ  удалось!  отправлюся  на  рискъ: 
Авось  ли  прекращу  несносный  этотъ  искъ. 
Ипатъ!  проснись,  Ипатъ! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XIII. 

Вспыпікинъ   и   Ипатъ. 
Мпатъ. 
Я  здѣсь,   что  вамъ  угодно? 


В 


СПЫПІКИНЪ- 


Ты    здѣсь!  я  два  часа  зову  тебя,  негодной! 
Бѣги  же  къ  Ельскому  и  отъ  меня  скажи, 
Что    я  никакъ....    нѣтъ ,     нѣтъ!....     карету  при- 
кажи.... 
Зови  его,  спроси:  что  ѣхать  вы  хопгите  ль? 
А  мнѣ    ждать    недосугъ....      Вотъ    подлинно    му- 
читель! 
Ступай  ^  и  вмісгъ  назадъ. 

(ИпатЪ  уходшпЪ). 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е    XIV. 

Вспышкинъ,  одинЪш 

Чптобъ  онт»  не  завернулъ 
Дорогою  куда.  —  А  мой  старикъ  заснулъ! 
Какъ  къ  стати  я  послалъ:  Ипатъ  его  разбудить. 

(ПолсолгавЪ). 
Нѣпіъ  !  оыъ    съ  нимъ    тамъ    засѣлъ  ;    да  долго  ль 

ждать  мнЪ  будешь? 
Кто  тамъ?  слуга! — Ну  такъ,  я  не  добьюсь  слуги. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XV. 

Вспышкинъ   и   Слуга. 
Вспышкинъ. 
Оглохли  что  ли  вы  ? 

Слуга. 

Сей  часъ,  сударь. 
Вспышкинъ. 

Бѣги  ! 
Ну  живо!  слышишь  ли?  толкай  его,   да  въ  шею. 

Слуга. 
Кого?  сударь  ? 

Вспышкинъ* 

Слугу. 

Слуга.    , 

Я  васъ  не  разумѣю, 
Кого? 

-    Вспышкинъ. 
Ипата. 

Слуга. 

Онъ  былъ  здѣсь. 
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В  с  п  ыш  кинъ, 

Когда?  вчера! 
Спроси     что  дѣлаетъ  онъ  гаамъ  почти  съ  утра. 

Слуга. 
Гдѣ?  тамъ,  сударь? 

Вспышеинъ,    толкаетЪ  его 
вЪ  дверь, 

ГдЪ  тамъ?  ну  тамъ,  тамъ,  тамъ,  розиня! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    XVI. 

Вспышкинъ,  одинЪ, 

Мнѣ  кажется,  отецъ,  и  слуги,  и  Княгиня 
Сего  дня  въ  запуски  бѣсить  меня  взялись. 
Жакъ  будто  мнѣ  на  зло  все  сонные  сошлись; 
А '  будущій  мой  тесть:  мѣшокъ! — и  я  увѣренъ, 
Что  сутки  ждать  меня  заставить  онъ  намѣренъ. 
Къ  повѣренному  я  успѣю   ли  слетать? 
О  вѣрно  десять  разъ!  чѣмъ  по  пустому  ждать, 
Цоѣду  я  къ  нему. 

Щхо&итЪ  поспЪшно  ,   а  сЪ  другой  стороны 
шходитЪ  ИпатЪ), 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е    хга. 

Ипатъ,    дулсал  гтпо  Вспыш- 
кинЪ  тпулгЪ* 

Онъ  гаакъ  заторопился.... 
Тфу  пропасть !  гдѣ  же  онъ?  сквозь  землю  прова- 


гь. 
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Хорошь!  ай  баринъ  мои!  за  Ельскимъ  посылалъ, 
Сгп арикъ  спѣшипгъ  сюда,  а  онъ  межъ  тѣмъ  удралъ. 
Нельзя  ль  догнать?  Чудакъ!  забылъ  совсѣмъ  объ 

тестѣ. 
(УходитЪ  поспЪіано')* 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XVIII. 

Ельской    и    Княгиня. 
Ельской. 


Такъ  точно,  к.ъ  дядѣ  мы  хогаимъ  съ  нимъ  ѣхать 

вмѣстѣ; 
Желай  усігЪха  намъ.  Несчастный  півой  ошецъ , 
Въ  протнвномъ  случаѣ,  разсгпромтся  въ  конецъ. 

Княгиня. 
Дай  Богъ!  чтобъ  кончили  вы  все  благополучно. 

Ельской. 

Прощай !  —  Тебѣ  одной,  я  чаю,  будетпъ  скучно.  — 
Да    гдѣ  же    Вспышкинъ  ?     онъ    пропал ъ  !    —    Ну 

вопіъ  -  піе  на! 
Невѣжда !     ждать  хотѣлъ....     Нѣтъ ,    шутка    не 

смѣніна! 
Княгиня. 

Ахъ,  бапіюшка!  за  что  жъ  сей  часъ  и  подозрЪнья? 

Ельской. 

Повѣрь    піы  мнѣ  ,     что  онъ  бъяіалъ   опіъ  нетер- 
пенья. 
Княгиня. 

Онъ  въ  домЪ  гдѣ  нибудь.... 

Ельской. 

Нѣтъ,  точно  укатилъ. 


Зо 


Княгиня. 
Вы  вѣрно  разошлись. 

Ельской. 

Нѣгпъ,  нѣгаъ!  и  слѣдъ  просгаылъ. 
Учтивъ  до  крайности!  я  очень  благо  даренъі 

Княгиня. 
Да  вогаъ  слуга  его,  спросите. 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XIX. 

ТѣЖЕ    И    ИпАТЪ. 

Ельской. 

Гдѣ  твой  баринъ? 
Ипатъ. 

Какъ  молнія  сверкнулъ,  покоя  вѣчный  врагъ, 
Съ  крыльца   до  улицы  онъ  сдѣлалъ  тольго  шагъ 
И  бросился  бѣжать. 

Княгиня. 
Куда  жъ? 

Ипатъ. 

А  и  Богъ  знаетъ. 

Княгиня,  подходитЬ  кЪ  окну. 

Его  карета  здЪсь,  меня  что  удивляетъ! 

Ипатъ. 

Карету,  кучеровъ  онъ  прогналъ;  и  потомъ 
Помчался  во  весь  духъ   по  улицѣ  пѣшкомъ, 
Ыадѣяся  скорѣй  все  кончить  по  пѣхотѣ. 

Ельской. 
Воіпъ  странный  человѣкъ!    вѣкъ  цЬлый  свой  въ 

забопгЬ I 
(ИпатЬ  уходитЪ). 


Зі 
Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XX. 

ТѣЖЕ,     КрОЛіЬ    ИПАТА, 

Е  л  ь  с  ко  й. 

Ну,  послѣ  эгааго  іпы  согласись,  мой  другъ, 
Что  вѣтренный  таком  нейдетъ  тебѣ  супругъ. 

Княгиня. 

Конечно  поступилъ  онъ,  батюшка,  неловко.... 

Е  лье  к  ой. 

Невѣжливо,мой  другъ! — Признаться,  ужъ  головка! 
Не  понимаю  я:  неужъ  -  то  красота 
Тебя  прельстить  могла? 

Княгиня. 

Онъ  молодъ  —  и  лѣта 
Со  временемъ  его  исправяпгъ  недостатки. 

Ельской. 

Нѣтъ,  онъ  превзбалмошной! 

Княгиня. 

Вотъ  это  ужъ  нападки. 

Ельской. 

Чего  жъ?  еще  вчера  гулять  мы  съ  нимъ  пошли; 
Какъ  сумасшедшій  онъ  по  улицамъ  въ  пыли 
Затѣялъ    рысью  дуть.     Я  ніелъ    напротивъ   піа- 

гомъ, 
Пріятнымъ  воздухомъ  дышать  считая  благомъ; 
Что  жъ?     слышу    шепчетъ  онъ:     „Возможно ль 

піакъ  ходить: 
„Прямой   медвѣдь!"     И  в  другъ    вовсю    пустился 

прыть 
Бѣжать,  —  ш  одного  въ  саду  меня  ©ставилъ. 
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Княгиня. 

Онъ  скоръ  ,    негаерпѣливъ  ,    за  гао    чесгпнѣйщихъ 

правилъ. 

Е  іьской. 

Все  это  хорошо;  да  онъ  мнѣ  нагрубилъ  : 

Въ  глаза  мнѣ   говорить,  чтобъ  я  свой  лѣсъ  еру 

билъ. 

Княгиня. 

Онъ  истинный  вашъ  другъ. 
Ельской. 

Какой  онъ  другъ?  нимало! 
Признаться,  полюбилъ  я  самъ  его  съ  начала, 
Желатіъ  опіъ  всей  души    съ  тобой  соединишь; 
Пороки  сколько   могъ  старался  извинишь. 
Теперь  все  кончено:  съ  него  упала  маска! 
Забудь  его,   —  тебя  плохая  ждетъ  развязка; 
И  вѣрь,  чпю  надоѣстъ  какъ  разъ  ему  жена. 
Покуда  страсть  твоя  не  такъ  еще  сильна, 
Послушай  старика:  забудь  піы   сумазброда. 
Но  впрочемъ  полная  дана  тебѣ  свобода; 
Я    только     далъ    совѣшъ ,     ка&ь    другъ    твой    и 

отецъ.  — 
Прошай!     пущусь    одинъ.  —    Какъ    скромный    я 

истецъ 
Рѣшеніе  судьбы  ждать  буду  хладнокровно. 
Не  лучше  ль  было  бъ  намъ  все  кончить  полюбовно? 
Графиня  алчная !  богата  такъ  ,  что  страхъ  , 
И  хочетъ  раззорить  еще  сосѣда  въ  прахъ! 
Ужъ    подлинно    сказать  !    ни   въ  чемъ  мнѣ  нЬтъ 

удачи. 
О!  если  бъ  сохранить  мои  лѣсныя  дачи ! 

(ЦходитЪ). 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXI. 

Княгиня,    одна, 

Какъ  жалокъ  батюшка!  я  вижу  что  онъ  правъ* 
Но  дѣлать  нечего.  —  Все  этошъ  пылкій  нравъ  I 
Ужъ  какъ  онъ  разсердилъ  его  не  осторожно. 
Хоть  всѣ  мнѣ  говорятъ,  что  будетъ  невозможно 
Ужиться  съ  нимъ  нмкакъ,  что  стану  я  жалѣть- 
Но,  ахъ!  любовь  свою  могу  ль  преодолѣть? 
Въ  немъ  много  качествъ  есть,  —  пороковъ  также 

много; 
Къ  чему  жъ  опять  людей  во  всемъ  винить  такъ 

строго? 
Чѣмъ    бѣдный    виноватъ  ?    нетерпѣливъ  онъ  ,   — 

чтожъ? 
За  то  чувствителенъ,  любезенъ, —  и  пригожъ! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXII. 

Княгиня    и    Ипатъ. 

ИпАТЪ. 

присланъ    къ    Вашему    Сіятельству     съ    про- 

шеньемъ 
>гаъ  Барина. 

Княгиня. 

За  чѣмъ? 

Ипатъ. 

Желаетъ  съ  извиненьемъ 
виться  къ  вамъ  сюда;  но  столько  огорченъ 
[ослѣднимъ  случаемъ,  что  показ аться  онъ 
[е  смѣетъ  больше  къ  вамъ. 
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Княгиня. 

Да,  батюшку  онъ  очень 
Сего  дня  прогнѣвилъ. 

Ипатъ. 

Раскаяньемъ  заплоченъ 
Онъ  слитнкомъ  за  вину.  Жить  можно  ль  не  грѣніа? 
Онъ  страхъ  горячь,  за  то  —  предобрая  душа  ! 
Разсердится,  кричитъ,  и  тотчасъ  забываетъ. 
Княгиня. 

Несчастный  жалокъ  мнЪ  ;    какъ    много    онъ    те- 

ряетъ! 
Исправить  мудрено  межъ   тѣмъ  такой  порокъ. 
Не  первый,  кажется,  онъ  получил ъ  урокъ.  — 
Разсудокъ  мнѣ  велитъ  забыть  его  оставить; 
Но  сердце  разсуждать  могу  ли  я  заставить? 
Однакожъ  надобно  мнѣ  къ  батвэпікѣ  сходить. 
Я   псе  употреблю,  чтобъ  гнѣвъ  его  смягчить. 

.(И.  пату). 
Ты  Ъарина  проси  дождаться  здЪсь. 

(^ходитЪ). 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     ХХШ. 

Ипатъ,  одинд. 

Нѣгаъ,  шутишь ! 
Такого  живчика  ты  ждать  себя  принудишь» 
Скорѣе  четверню  удержишь  на  скаку, 
И  пробку,  что  виномъ  взвиваетъ  къ  потолку,  ■— 
Ну!....  сердце  женское  остепѣнить  успѣешь 
Скорѣе,  чѣмъ  его 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е     ХХІІЛ 

Ипатъ     и     Вспышкинъ. 

Вспышкинъ. 

Ты  здѣсь  опять  глазЪешь? 
Княгиня  гдѣ? 

Ипатъ. 
Она  придетъ.... 

Вспышкинъ. 

Какой  отвѣтъ! 
Сего  дня  ль?  завтра  ли?  на  дняхъ?  черезъ  сто 

лѣтъ? 
Ипатъ. 

Что  будетъ  впереди,  то  намъ,  сударь,  закрыто  • 
Я  жъ  темный  человѣкъ.  (ЗЪ  сторону).  Какъ  смо- 

тритъ  онъ  сердито! 
Вспышкинъ. 
Сертукъ....  чернил  ицу,  бумаги  и  сургучь; 
Ну!  духомъ  же,  давай!  —  Вертись,  меня  не  мучь! 

Ипатъ,  подаетЪ  сертукЪ.  Вспыш* 
кинЪ  иадЪваетЪ  одинЪ  ри- 
кавЪ  и  садится  писать;  по- 
толсЪ  скидьсваетд  и  сбрасѣі- 
ваетЪ  его* 

Здѣсь  все  есть  на  столѣ. 

Вспышкинъ. 

Придумалъ  я  счастливо! 
Я  къ  дядѣ  напишу,  н  такъ  краснорѣчиво 
Все  дѣло  Ельскаго  въ  письмѣ  изображу, 
Что  вѣрно  онъ  поиметь,  какъ  имъ  я  дорожу. 
За  милыхъ,  за  друзей  усердный  я  ходатай!  — 
Прегадкое  перо! 

(СтугитЪ  перолсЪ  обЪ  столЪ,  сламываете а 
бросаетЪ  его  и  беретЪ  другое). 
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ИпАТЪ. 

Ну,  гуси  виноваты  ! 
Вспышкинъ. 
Чернил ы  бѣлые,  бумага  сквозь  течешъ;  — 
И  зі ы ели  въ  голову  мнѣ  пуганой  не  придешь; 
Не  пш  все  пишется. 

Ипатъ,  вЪ  сторону. 
Ужъ  въ  эгаомъ  мы  невинны! — 
И  буквы  кажутся  ему  всѣ  слишкомъ  длинны. 
Подъ  титло мъ  бы  писать,  я  думаю,  ловчей: 
Ковычки,  да  крючки    вѣдь  ставятся  скорѣй, 
И  выдешъ  барыша  на  строку  по  словечку. 

Все  мало  бы  ему 

Вспышкинъ. 

Давай  скорѣе  свѣчку. 

Ипатъ,    не  слыша  его7  про- 
должаетЪ. 

И  гаугаь  бы  сталь  шумѣть. 

Вспыпікинъ. 

Ну  чтожъ? 
ИпАТЪ;  также  продолжаетЪ. 
Прямой  чудакъ! 
Вспышкинъ. 

Какъ  вкопаной  стоить!  —  Пойду. 

(ІІходитЪ  за  свЪъкои). 

Ипатъ,  также. 

Оно  все  гаакь,  — 
А  я  его  люблю,  и  часто  забавляюсь, 
Какъ  прыгать  онъ  начнешь,  —  я  со  смѣху  катаюсь! 
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Да  гдъ  же  нашъ  посптрѣлъ  ?  —  Не  ужъ  -  то  ука- 
ти, іъ! 

Ну  такъ;  забылъ  письмо  и  лыжи  навострил ъ 

({/видл  Вспышкина,)  который  несетЪ  свЪъку). 

Прислуживать  себЪ  онъ  самъ  затѣялъ,  вижу! 

На  почту  я  ходить  куда  какъ  ненавижу: 

Пусть  бѣгаль  бы  онъ  самъ,  а  я  6ъ  сталъ  отды- 
хать. 

Воліъ  средство  вѣрное  ни  гдѣ  не  опоздать. 


У 
Я  В  Л  Е  Н  I  Е    XXV. 

Тѣже    и    Понѣжинъ. 

Вспышкинъ. 
Самъ   бѣгай  за  огнемъ!    что  дѣлать  мнѣ    съ  лѣн* 

тяемъ? 
Понѣжинъ. 

Что,  дома  ль  Баринъ  твой? 

Ипатъ. 

Ахъ!  мы  касъ  ожидаемъ. 
Взгляните ,     вотъ    онъ    здѣсь ,    трудится    надъ 

письмомъ. 

Вспышкинъ, 

Увѣрится  старикъ  въ  усердіи  моемъ. 

Ипатъ,  Вспышкищ}» 
Поверенный  пришелъ. 

Вспышкинъ. 

Гдѣ  онъ?  А!  очень  къ  стати. 
Здоровъ  ли  ты?....  Кой  чоріпъ!  не  отъипгу  печати. 

Ипатъ,  подаетЪ  пеіатъ. 
Извольте,  вотъ  она» 
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Бспышкинъ,    ПонЪжину, 
Я  только  ошъ  тебя; 
Досадно,  не  засталъ! 

Понѣжинъ. 

За  дѣломъ  ѣздилъ  я. 

Вспыткинъ. 

За  чѣмъ  не  во  время?    (И пату).  Возьми  мою  к.* 

рету, 
Лети,  и  дядюшкѣ  отдай  записку  эту. 

(ИпатЪ  уходитЪ)* 


ЯВЛЕНІЕ     XXVI. 

Вспыткинъ   и   Понѣжинъ. 

Вспыткинъ. 
Насилу  кончилъ  я!  гора  свалилась  съ  плечь! 

Ну,  выслушай  теперь 

Понѣжинъ. 

Позвольте,  ваша  ръчь 
Покуда  впереди,  —  мнѣ,  право,  не  досужно.... 

Вспыткинъ. 

Пустое !  говорить  съ  тобой  мнѣ  очень  нужно. 
Съ  Графиней  Перловой   ты  вѣрно  ужъ  знакомь? 

Понѣжинъ. 

Я  съ  юности  моей  считал  ъ  Графининъ  домъ 
Своимъ ;  да  сверхъ  того  и  мужъ  ея  покойный 
Былъ  благодѣтель  мой.  Ужъ  подлинно  достойный 

Вельможа 

Вспыткинъ. 

Знаю  все;  до  мерпівыхъ  дѣла  нѣтъ. 
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П  о  н  ъ  ж  и  н  ъ. 

Какъ    жаль ,    что  умеръ  онъ.    Вѣдь    Графа»  былъ 

вашихъ  лѣтъ. 

Вспышкинъ. 
Оста»ъ  пот-ойника!  дѣла  ты  тянешь  вѣчно. 
Вотъ  тяжба  ихъ  тебѣ  извѣстна  ли? 
Понѣж  ииъ, 

Конечно ! 

Іо  ней  -  то  я  теперь  въ  СенатЪ  хлопочу; 
За  лѣсъ.  что  съ  Ельскимъ.... 

Вспышкинъ. 

Такъ,  послушай;  знать  хочу: 
Нельзя  ли  положить  конецъ  такому  иску? 

II  о  н  ѣ  ж  и  н  ъ. 
Она  писала  мнѣ  сего  дня  же  записку..... 
Вспышкинъ. 
бъ  дѣлѣ  ? 

П  О  Н  ѣ  ж  и  н  ъ. 

Точно  такъ. 

Вспышкинъ. 

Мнѣ  можно  ли  прочесть? 

Понѣжинъ,    ищетЪ     вЪ    кар* 
лмшахЪ* 

Іозвольте.....  не  сыскать 

Вспышкинъ. 

Злодѣй!    забылъ  принесть» 
Понѣжинъ. 
а,  я  и  не  хотѣлъ  тоскать  ее  съ  собою  ; 
о  такъ  случилося,  что  здѣсь  она  со  мною. 
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Вспышкинъ. 
Ну,  что  же?  говори:  нельзя  ли  какъ  нибудь 

(ХогетЪ  взять  писълсо;  ПонЪжииЪ  ие  даешЬ). 
Графини  помирить.  Ахъ!  дай  же  мнѣ  взглянуть! 

Понѣжинъ. 

Она  теперь  въ  долгу,  и  трудно  изъ  дохода 
Уплачивать.... 

Вспышкинъ. 

Такъ  что  жъ?  на  это  нынче  мода! 
Читай  же  по  скорѣй.  —  Какъ  эти  старики 
Неповоротливы.  Что  ищешь  піы? 

П  о  н  ѣ  ж  и  н  ъ. 

Очки. 

В  с  п  ы  пі  к  и  н  ъ. 

Найдеть  ты  послѣ  ихъ;   читай  же,  ну! 

П  о  н  ѣ  ж  и  н  ъ, 

Нѣтъ  спору, 
Да   мнѣ    безъ    нихъ    нельзя.     Какъ  можно    быть 

такъ  скору? 

(Читаете). 

„Мнѣ тяжба  съ  Ельскимъ  такъ...., 

Вспышкинъ. 

Читаетъ  по  складамъ! 
Понѣжинъ. 
«>На....ску....чила,  чпіо  я,  признаться  вамъ...." 

Вспышкин  ъ. 
И  мнѣ  наскучило!  —  Давно  ли  ты  заика? 

(ХоъетЪ  вырвать  изЪ  рг/кЪ   письмо;    ЛонЪжинЪ 
не  даетЪ)  и  отЪ  сопротивлеиія  ронлетд  оъки). 
Понѣжинъ. 
Мои  очки!  очки,   сударь! 
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Бспышкинъ. 

Нельзя  ль  безъ  крика? 
).  Ріусгаь  чортпъ  возмешъ  очки! 

Понѣжинъ,    вЪ  сторону* 

Да  онъ  сошелъ  съ  ума! 
(ВслухЪ). 

Я  лучше  сдѣлаю  экстракпіенъ  изъ  письма. 

Бспышкинъ, 
Вотъ   радость !    ждать  еще  ;    а    гдѣ    мнѣ    взять 

терпѣнье  ? 
Понѣжинъ. 

И  такъ  я  на  словахъ  скажу  вамъ,  что  имѣнье 
Графиня  продаетъ. 

Бспышкинъ. 

Что  надо  ей?  —  Сей  чаеъ 
Я  покупаю. 

Понѣжинъ, 
Бы. 

Бспышкинъ. 
Да,    я. 

Понѣжинъ. 

Позвольте  жъ  васъ 
По  долгу  предварить,  что  надобно 

В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Напрасно. 

Ужъ  дѣло  рѣшено. 

Понѣжинъ. 
Вотъ  коротко,  да  ясно! 
Вспыпі  кинъ. 
Да  что  тутъ  толковать?  имѣніе  куплю, 
И  Ельскому  тогда  весь  лѣсъ  мой  уступлю. 
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Понѣжинъ, 
Помилуйте!  да  птакъ  лишитесь  вы  имѣнъя: 
Ошъ  лѣсу  яесь  доходъ. 

Вспыиікинъ. 

Избавь   отъ  наставленья! 
Ступай,  бѣги,  лети!  къ  Графини  поспѣши, 
И  съ  нею  купчею  немедля  соверши. 

Поньжинъ,    вЪ  сторону* 
Какой  же  огненный! 

Вспышкинъ. 

Въ  Гражданскую  Палату 
Не  опоздай.  Ахъ,  жаль!  карету  далъ  Ипату.  — 
Когда  все  кончится,  то  ириѣзжай  сюда  , 
И  Ельскому  скажи,  что  тяжба  навсегда 
Прекращена  ,    что    онъ    ужъ     спать  покойно  мо- 

жетъ. 
Ну  чтожъ?  задумался! 

Понѣжинъі 

Васъ  это  не  тревожить? 
Вспышкинъ. 

Ни  мало. 

Понѣжинъ. 

Я  дивлюсь! 

Вспышкинъ* 

Ужъ  послѣ  подивись; 
Теперь  не  до  того:    бѣги  и  торопись! 
Да  Ельскому  ,  смотри,  не  сказывай  фамильи. 

Понѣжинъ. 
Не  бойтесь,  не  скажу. 

Вспышкинъ. 
Лети. 
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Понѣжинъ, 

Да  гдѣ  жъ  взяіпь  крыльи? 
(ПонЪжинЪ  идетЪ  тихими  шагами;  Вспыш- 
кинЪ  кригитЪ  ему  вЪ  слЪдЪ). 

В  С  П  Ы  ЫІ  к  м  и  ъ. 
Смотри  жъ,  чтобъ  онъ  не  зналъ,  чтобъ  это  былъ 

секреть. 

Понѣжинъ. 
Никакъ. 

В  с  п  ы  и  к  и  н  ъ, 

Ахъ,  Боже  мой!  да  шевелись,  мой  свѣтъ! 
Въ  подагрѣ  что  ли  ты? 

(ПонЪжинЪ  уходитЪ). 
Такъ,  надо  скрыть  мнѣ  точно 
До  времени:  не  то,  подумаютъ  нарочно 
Н.  выдумалъ,  или  совсѣмъ  съ  ума  сошелъ. 

Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXVII. 

Вспышкинъ    и    Княгиня. 

Вспышкинъ. 

Княгиня!  а  я  къ  вамъ  въ  сію  минуту  шелъ; 
Все  утро  въ  хлопотахъ,  изумчился,  нѣтъ  силы ! 

(ВЪ  полголоса). 
Суровый  взглядъ! 

Княгиня. 
Нѣтъ  вы,  признаніься,  очень  милы! 
Вспышкинъ. 
Такъ  точно,  виноватъі  и  я  у  вашихъ  ногъ! 

Княгиня. 
Сего  дня  съ  батюшкой.... 
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Вспышкинъ. 

Ахъ!  вамъ  свидѣтпель  Богъ! 
Что  я  безъ  умысла....  все  сдѣлалось  случайно! 
Немножко  вѣгаренъ  я.... 

Княгиня. 

Немножко? 
В  с  п  ы  ш  к.  и  н  ъ. 

Чрезвычайно! 
Согласенъ,  если  я  могъ  только  огорчить  - 
Предметъ  моей  любви. 

Княгиня. 

Чтобъ  вы  могли  любить? 
Иѣтъ,  это  на  любовь  нимало  не  похоже; 
Вы  съ  бапіюткой  моимъ.... 

Вспышкинъ. 

Я  долго  ждалъ.  Вольно  же 
По  комнатѣ  ходить  заставить  два  часа 
Въ  то  время,  какъ  пропасть  могли  его  лѣса. 
Я  чѣмъ  же  виноватъ? 

Княгиня. 
Вы  будьте  безпристрастны: 
Характеръ,  сударь,  вашъ  не  самый  ли  несчастный? 
Скажите,  я  могу  ль  быть  такъ  ослѣплена, 
Чтобъ  вовсе  не  видать,  какая  суждена 
Съ  замужствомъ  мнѣ  судьба?  Вы  сами  посудите! 
Когда  теперь  меня  вы  даже  не  щадите. 

Вспышкинъ, 
Во  многомъ,  чувствую,  предъ  вами  я  неправъ  ; 
Но  вѣрыпе ,    что    любовь    смирить   мой   пылкій 

нравъ: 
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стану  подражать  всЪмъ  рѣдкимъ  вашимъ  свой- 
ств амъ, 
дорожить  всегда  жены  моем  спокомствомъ. 

Княгиня. 
[е  въ  силахъ  будучи  ніеперь  владѣть  собойа 
Сомнительно,  чтобъ  вы.  соединясь  со  мной  , 
[еремѣнилися* — Ахъ!  мнѣ  подумать  грустно! 

Вспышкинъ. 
любовь  переродить  меня. 

Княгиня. 

Любовь  искусно 
Хфокъ  умѣепіъ  скрыть;  покуда  далека 
еланій  наніихъ  цѣль,  онъ  видѣнъ  лишь  слегка; 
[о  н/Ьль  достигнута,  —  порокъ  не  знаетъ  мѣры, 

Вспышкинъ. 
возможно  ль    приводить  подобные  примѣры?.... 
о  живописец/ь  мой  идетъ.  —  Какая  страсиіь 
[е  во  время.... 

Княгиня. 

Теперь  хочу  надъ  вами  власть 
испытать  свою. 

Вспышкинъ,  вЪ  сторону. 
Какъ  эти  люди  скучны! 

Княгиня. 

\ы  въ  чемъ  клялися    мнѣ  ?    такъ  будьте  же  по- 
слушны. 

[ортретъ  обѣщанъ  мнѣ;  и  такъ  прошу  присѣсшь 
выдержать  сеансъ. 
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Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXVIII. 

Тѣже  и  Рубенсеой. 

Рубенской. 

Могу  ль  имѣшь  я  честь 
Заняться  нѣсколько    извѣсганымъ   вамъ   портре- 

томъ? 
Вспыіыкинъ. 

Не  лучше  ль  завтра  намъ? 

Княгиня. 

Надѣюся,  что  въ  этомъ 
Вы  не  откажете,  когда  я  васъ  прошу? 

Бспышкинъ. 
Терпѣніе  свое  вамъ  въ  жертву  приношу! 

Рубенской,     принимаясь    за 
работу. 

Садитесь  такъ,  —  сюда;  еще  немного  ближе. 

Бспышкинъ, 
Бы  очень  медленны. 

Рубенской. 

О  нѣпіъ!  божусь!  въ  Парижѣ 
По  скорости    писать  я  первый  былъ  артисшъ. 
Отъ  Академіи  мнѣ  данъ  похвальный  листъ. 
Не  шевелитесь  же. 

Бспышкинъ  ,     переліЪняетЬ 
стулЪ. 

Ну  право   мнѣ  не  ловко! 
Рубенской. 
Ручаюсь,  что  моя  понравится  малёвка. 

Бспышкинъ,    смотритЪ  на 


Хіоторый  часъ?  э!  э 


г  асы* 
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Княгин  я» 

Что  жъ?  рано  на  дворЪ, 
Не  безпокойгпесь  такъ. 

Вспышкинъ. 

Одна  ко  ж  ъ  въ  СентябрЬ 
Смеркается  всегда  почти  объ  ату  пору; 
Совѣтую  спѣшить. 

Рубенской. 

Придапіь  веселость  взору 
Улыбкой  нужно  бы. 

Вспышкинъ. 

Позвольте  жъ  пересѣсть, 
Чтобъ  видѣть  красоту. 

(Оборагиваетсл  кЪ  КнягинЪ), 

Княгиня. 

Большое  сходство  есть. 

Вспышкинъ,    вскакиваетд. 

Гакъ  кончили? 

Рубенской. 

Э  нѣтъ!  сидите;  —  какъ  не  стыдно? 
В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 
і.  что  вы  пишите? 

Рубенской. 
Глаза. 
Княгиня. 

Однакояіъ  еидно, 
Іто  будепгъ  сгарахъ  похожъ. 

Вспышкинъ,  нюхал  табакЪ» 
А  носъ? 
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Рубен  с  к  ом. 

Постойте!  часто  такъ 
Вы  воздержитеся  не  нюхайте  табакъ  : 
Весьма  краснѣетъ  носъ  и  кажется  онъ  ширѣ. 

Бспышеинъ. 
Что  пишите? 

Рубенской. 
Глаза. 

Бспышеинъ. 

Да  развѣ  ихъ  четыре? 
Вы  скоро  ль  кончите? 

Рубенской. 

Я  только  сѣлъ  сей  часъ. 
Въ  портретѣ  главная  статья  отдѣлка  глазъ. 

(ВЪ  это  врелія  ВспышкиыЪ  садится  на  столЪ, 
и  несколько  разЪ  вспрыгиваетЪ  со  стола  на 
стулЪ). 

И  въ  нихъ  -  то  кроется  все  таинство  искустваэ 

Игра  страстей,  ума  изображенье,  чувства, 

И  словомъ  все  ,    что    жизнь    портрету    можешь 

дать.... 
Да  гдѣ  же  онъ? — Вѣдь  піакъ,  ей,  ей!  нельзя  писать. 

Вспышкинъ. 

Помилуйте!  пора;  да  лучше  бы  эскисомъ.... 
Я.  вижу,  вы  писать  хотите  Адонисомъ , 
Красивчикомъ  меня....  31  полноте,  на  что  жъ? 

Княгиня. 

Когда  желаете,  чтобъ  былъ  на  васъ  похожъ, 
Нельзя  же  иначе. 


;іЬ» 
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Вспышкинъ, 

Княгиня!  много  чести; 
ѵакой  же   комплеменгаъ! 

Княгиня. 

Я  говорю  безъ  лести. 

Вспышкинъ,  вскакиваете, 

жъ  не  устали  ль  вы? 

Рубен ском,    вЪ  сторону. 

Какая  ягаза! 

Вспышкинъ. 

Іто,  вЪрно  глазъ?  Да  вы  протрете  мнѣ  глаза. 

Рубенсеой.         « 

Небойтесь. — Сядьте  такъ;  сюда,  чпюбъ  не  свѣ- 

тило 
Вамъ  съ  правой  стороны. 

Вспышкинъ. 

О!  если  бъ  въ  сердцѣ  милой 
Портретъ   мой  врѣзанъ  былъ. 

Княгиня. 

Оно  бы  безъ  хлопотъ...» 

Р  у  венской. 

Отдѣлалъ. 

Вспышкинъ,  вспрыгиваете» 

Кончили  ? 

Р  У  ВЕНСКОЙ*. 

Ахъ!  это  только  ротъ. 

Княгиня. 
Терпите. 
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Вспышкинъ. 

За  меня,  попробуйте,  садитесь, 

К  ы  я  г  и  н  я. 

За  васъ  писаться  мнѣ?   вогаъ  смЪхъ! 

Вспышкинъ. 

Поторопитесь; 
Пора  обѣдать  вамъ. 

Рубе  иском. 

Обѣдаю  всегда 

Я  въ  пять  часоЕъ* 

Вспышки  н.ъ. 

!Какъ  въ  пять!  возможно  ль  это? 

Рубенсеой. 

Да; 

Чжо  жъ  дълать?  я  привыкъ;  оно  хоть  непріятно. 

Б  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Художнику  всегда  жить  надо  акуратно ; 
Обѣдать  поздно  такъ  вамъ  не  здорово  страхъ. 

Рубенской. 

Все  знаю,   да  какъ  быть?  живу  я  въ  хлопоіпахъ; 
Имущество  скопить  страюсь  по  немгіогу 
Трудами. 

■и  ■  пивший I 

ЯВДЕНІЕ     XXIX. 

ТѣЯІЕ     И     ИПАТЪ. 

Ипатъ» 
Вопіъ  ошвѣгаъ. 

Вспышкинъ. 

Огаъ  дяди?  слава  Богу! 
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Рубенской,    во  сторолу. 
Іѣгаъ,   съ  эгаимъ  взбалмошнымъ  не  кончишь  ни- 
когда; 
Т  лучше  уберусь. 

(ЦходитЪ). 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXX. 

Тѣже,    кролсЪ    Рубен  ска  го. 

В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 
Бѣги!  проси  сюда 

шягинина  отца. 

(Ипа?пЪ  уходитЪ), 

Княгиня. 
Зачѣмъ?  что  это  значитъ? 

Вспышкинъ. 

знаете  сей  часъ;  —  онъ  съ  радости  заплачетъ! 

доброй  дядюінка!  чѣмъ  заплатить  могу 
а  эти  милости?  Я  самъ  къ  нему  бѣгу. 
а  вотъ  и  онъ  идещъ....  какъ  тихо,  не  проворно! 


Я  В  Л  Е  Н  I  Е     XXXI. 

Т  ѣ  Ж  Е     и    Е  л  ь  с  к  о  и. 
Вспышкинъ. 


редъ  вами  виновапгъ.... 

Ель  с  к  ой,     перебивая    рЪіъ    и 
сухо» 

Я  вашъ  слуга  покорной! 

Вспышкинъ. 

хъ!    вашихъ  милостей   за  что  лишаюсь  вдругъ? 
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Ельской. 
Прошу  мнѣ  дать  покой,  мнѣ  право  недосугъ. 

Вспышкинъ. 
Я  гнѣвъ  вапіъ  заслужилъ;  но  ваше  снисхожденье... 

Княгиня. 
Позвольте  за  него  и  мнѣ  просишь  прощенье. 

Ельской. 
Оставь! 

Княгиня. 
Хоть  выслушать  его  нельзя  ли? 

Ельской. 

Нѣтъ! 
Вспышкинъ. 

Я  къ  дядгошкѣ  писалъ  и  получилъ  отвѣтъ, 
Что    съ  радостью  готовь   просить    онъ    Проку 

рора 
По  дѣлу  вашему;  но  я  прочелъ  такъ  скоро, 
Что  не  успѣлъ....  и  такъ,  проніу  докончить  васъ 
Простите  вѣтренность  мою  въ  послѣдній  разъ 

Ельской,  г итаетЪ. 
^Любезный  племянникъ  !  я  получилъ  твок 
„записку^  м  сего  дня  же  ожидаю  къ  себѣ  обѣдат 
5,друга  моего  Честонова.  Могу  тебя  удостовѣ 
,>ригпь  ,  что  онъ  по  пріязии  своей  ни  въ  чемі 
,,мнѣ  не  оіпкажетъ  ;  и  піакъ  будь'покоеиъ  н 
„счешъ  упоминаемаго  въ  швоемъ  письмѣ  дѣла." 

Вспышкинъ. 
Вы  видите  ль,  что  я  старался  всею  силой? 

Ельской. 
Я  благодаренъ  вамъ  за  то. 
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Вспышки  и  ъ. 

Мой  дядя  милой 
Такъ  кстати  одолжить  меня  ни  чемъ  не  могъ. 

Ель  с  кой. 

За  дѣло  доброе  ему  заплатить  Богъ! 

(Читает!)). 
„Однакожъ,  по  старой  привычкѣ  всегда  тоію- 
„пигаься  ,  записка  твоя  написана  съ  такою  по- 
..спѣшностію  ,  что  въ  ней  пропущена  половина 
?.словъ;  отъ  чего  смысл ъ  совершенно  запутанъ: 
„мысли  твои  съ  трудомъ  можно  угадать." 

(ВЪ   сторону   говорито). 
Я  узнаю  его. 

(ЧитаетЪ), 
..Возвращаю    твою    записку ;     потрудись   и   про- 
били ее." 

(ВЪ  сторону  гоборитЪ). 

Вопіъ  это  интересно! 
В  с  п  ы  ш  к  и  и  ъ. 
Усердье  будетъ  вамъ  мое   вполнѣ  извѣстно. 

Едьской,  гитаетЪ. 
„Любезный  дядюшка!    если  хотите    меня  на 
..вѣки  обязать,    скачите    во  весь  опоръ  ,    не  жа- 
..лѣйте  ни  лошадей,    ни  экипажа    и  похлопочите 
.лго  случаю  проклятой...." 

Вспышкинъ,  слютря  вЪ   писълсо* 

Тяжбы. 

Ельско  й. 

Тутъ  тяжбы  не  видать.  Да!  можешъ  быть  въ  умѣ. 
(ЧитаетЪ). 
ДІроклятой.... 
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Вспышкинъ. 

Тяжбы. 

Ель  с  кой,  гитаетЪ. 

,,Господинъ  Ельской проклятом  господинъ 

„Ельской!  тягаешся   сто  лѣтъ  съ  Графиней  Пер- 

.,ловой Эшошъ  самый  Ельской  имѣетъ въ 

.,котораго я  влюбленъ  безъ  памяти,  и  кото- 
рый соединяешь  самую  пригогкую  наружность 
5  съч  разумомъ  и  добродѣтелью." 

(Говорит?)). 
Уже  не  въ  меня  ль  влюбленъ? 

Вспышеинъ. 

Тутъ  сказано  бъ  письмЬ: 
Ммѣетъ  дочь. 

Е  л  ь  с  ко  и. 
Отнюдь!  кто  названъ  бъ  немъ  пригожимъ, 
Не  такъ  легко  понять;  новее  равно  —  положимъ. 
Вспынікмнъ. 

Ошибокъ  много  есть,  смѣшеніе  въ  словахъ; 
Вы  не  прогнѣвайіпесь,  писалъ  я  въ  торопяхъ. 

Ельской,  гіипаетЪ. 
„Эта  несносная  тварь  вѣкъ  свой  тягается, 
5,и  самая  безпокойная;  а  дѣло  совершенно  неспра- 
ведливое :  оно  касается  до  лѣсныхъ  дачь,  кото- 
5,рыя  Ельской  пѣнитъ  весьма  дорого.  Попросите 
.ЛІестонова,  опіъ  него  зависишь  рѣпіеніе  дѣла." — 
..Вотъ,  любезный  племянникъ!  твоя  записка  или 
., лучше  сказать  загадка.  Къ  счастью  я  догад- 
ал ивъ  и  опыгпенъ;  а  потому  ж  смѣкнулъ,  что  ты 
..ходатайствуешь  за  Графиню  Перлову!....  Я  не 
:;зиадъ;  что  гаы  въ  нее  влюбленъ;  —  сверхъ  того; 
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„іпакъ  какъ  гаы  мнѣ  пишешь,  что  дѣло  Ельскаго 

„не  право  ,  и  чпіо  онъ  человѣкъ  безіюкойиый  и 
.охотникъ  тягаться,  то  я3  какъ  ревностный 
,защшпникъ    истины,     настоятельно    буду  тре- 

„бовать    оіпъ     Честонова,  что  бы  онъ  всѣми  си- 
лами защищалъ  прелестную  півою  Графиню." 
(СЪ  гнЪволсЪ). 

Какъ  могъ  я  ввѣриться   такому  вертопраху? 

Пропалъ  я  на  всегда! 

Княгиня,  вЪ  сторо?п/. 

Я  вся  дрожу  со  страху! 

Вспышкинъ. 

Іеромъ  моимъ  водилъ  какой  нибудь  злой  духъ! 

Княгиня. 
Іхъ!  онъ  безъ  умысла! 

Ельской. 

Я  разорился  въ  пухъ! 
Зотъ  опрометчивость! .... 

Вспы ш к  и н ъ. 
Ахъ!  кто,  сударь,  безгрЪшенъ? 
Іо  я,    повѣрьте  мнѣ 

Ельской. 

Какъ    на  него    я    бЬшенъ! 

Вспышкинъ. 

ля  дружбы  хлопоталъ по  живости  моей 

Ельской. 

Іримѣромъ  можете  служить  вы  для  друзей. 

Вспышкинъ. 


не 

о,      1  я  исправлю  все 


остоинъ  гнѣва  я;  но  вы  великодушны. 


56 

Ельском. 

НЪтъ,  мнѣ  щеперь  не  нужны 
Услуги  позднія.     Прошу  я  васъ   при  гаомъ: 
Огпъ  нынѣ  на  всегда  оставить  этонгь  домъ. 

Вспышкмнъ. 
Возможно  ль!  ваша  дочь 

Княгиня. 


Ахъ,  батюшка?  за  что  же 


И  я  лишусь  его' 


Ельской. 

Что  піы?  избави  Боже! 
Женою  сдѣлаться  такого  чудака, 
Который  насъ  лишилъ  послѣдняго  куска. 
Оиъ  этакъ  въ  гпоропяхъ  жену  свою  забудетъ. 
Да  что  и  говорить;  а  насъ  съ  нимъ  Богъ  да  судитъ. 

В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 


Но  этому  теперь  легко  еще  помочь; 

все!  прош 

Ельской. 


Клянусь  загладить  все!  прошу! 


Отстаньте  прочь 
В  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Жестокой    человѣкъ !  что  дѣлать  иамъ?....  такі 

стало 
Лишились  мы  всего  ? 

Ельской. 

Да,  все,  сударь,  пропало! 
Вспышкинъ. 
И  такъ,  страдаю  я  огаъ  лишней  суеты!  I 
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Княгиня. 
А  вм'ЪспгЪ  съ  нимъ  и  я! 


,п». 


іЬ. 


ЯВЛЕНІЕ     ПОСЛ  ѣ  ДНЕ  Е. 

Т  Ь  Ж  Е    И   II  О  II  Ь  Ж  II  н  ъ. 

Бспышкинъ, 

Какъ  къ  сяіапні!  это  ты? 
Ну  что? 

П  о  н  ь  ж  и  н  ъ. 

Я  вамъ  принесъ  пріяяіное  извѣстье. 
рафиня  продаетъ  свое,  сударь,  помѣстье, 
?,ъ  лѣсными  дачами  на  искъ  ея  права. 
Зотъ  актъ  подписанным;  цѣна  не  дешева! 

(Ището  вЪ  карліакассЪ), 

Е  л  ь  с  и  о  и. 
графиня? 

П  о  н  ь  ж  и  н  ъ. 

Перлов  а. 

Ельсеой. 
Ие  шутятъ  ли  нарочно? 
Поиѣжинъ;  подавая  бумагу» 
Ъютригпе. 

Ельской. 
Боже  мой!  я  подпись  вижу,  точно. 
Понѣжинъ. 
Тозволыпе  жъ  досказать;    а  новый  покушцикъ 
Іре  странный  чел  овѣкъ! 
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Ель  с  к.  ой. 

Неужъ  -  іпо  ростовщикъ? 

П  О  Н  ѣ  ж  и  н  ъ. 

Напротивъ  ,  вѣчный  врагъ  м  тяжебъ  и  заботы; 
Имѣя  въ  головѣ  особые  расчеты. 
Рѣшился  прекратить 

Вспышкинъ. 

М  всѣ  свои  лѣса 
Онъ  уступаетъ  вамъ. 

Понѣжинъ. 
Такъ  точно. 

Ельской. 

Чудеса! 
Ктояіъ    этотъ    человѣкъ  честнѣйшій,  безкоры- 

стный? 
Онъ    жизнь    мнѣ  возвратилъ ,    окончивъ  ненави- 
стный. 
Мучительный  раздоръ! 

Вспышкинъ,  ПонЪжину* 
Не  выдавай  смотри. 
Ельской. 
Скажите  жъ  имя  мнѣ,  кто  онъ? 

Вспышкинъ,  тихо  ПонЬжину 
Не  говори. 
П  о  н  ѣ  ж  и  н  ъ, 
До  времени  мнѣ  скрыть  фамилію  позвольте. 

Вспышкинъ. 
Ііъ  чему  вамъ  знать?  теперь  не  до  того.... 
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Е  л  ь  с  к  о  й. 

Увольте 

Меня  отъ  вашихъ  словъ.  (ПоиЬжину).  А  васъ,  су- 
дарь, прошу 
Причины  объявить 

Вспышкинъ, 

Теперь  я  вазіъ  рѣшу 
Задачу:  покупщикъ  ждетъ  вашего  прощенья! 

Е  л  ь  с  к  о  й. 
Что  слышу?  вы! 

Вспышки  н  ъ. 
Да,   я. 

Княгиня. 

Какое  восхищенье! 
Вспышкин  ъ. 
5а  то,  что  кончить  все  усердно  вамъ  помогъ, 
О!  если  бъ  какъ  нибудь  надѣяться  я  могъ 
На  ваши  милости.  (Елъской  лсолгитЪ).  Или  ужъ 

все  пропало! 

Е  л  ь  с  к  о  й. 

Энъ  черезъ  чуръ  горячь,  (по.иоліавЪ)  а  право  доб- 
рой малой.' 
Княгиня. 
Ахъ,  батюшка!.... 

Вспышкинъ. 
Судьбу  должны  мою  рѣшить. 
Е  л  ь  с  к  о  й. 

Ну,  съ  Богомъ!  но  прими  отъ  друга  наставленье: 
Еіогда  почувствуешь  припадки  нешерпѣнья  , 


бо 

Ты  съ  силою  скрѣпясь,  собою  овладей , 
Припомни,  что  ты  чуть  не  погубилъ  друзей; 
&  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  ее  лишился  бы  конечно. 

Вспышііинъ. 

Клянуся!  ^ваши  я  совѣты  помнить  вѣчно! 
Однако  жъ  можно  бы  сей  часъ  жениться  намъ. 
Ельской. 

Опять  за  старое!  Ну  посудижъ  ты  самъ: 
Вѣдь  безъ  приданаго  нельзя  никакъ  вѣнчаться; 

И  церемоніи 

Бспышкмнъ. 
А  намъ  все  дожидаться? 
Ельской. 
Обычай  иашъ  таковъ. 

Б  с  п  ы  ш  к  и  н  ъ. 

Обычай  нашъ  тирань! 
Ельской. 

Терпи,  любезный  другъ,  и  будешь  атаманъ. 

В  с  п  ы  ні  к  и  н  ъ. 

Зачѣмъ  же  отлагать  все  дѣло  въ  долгой  ягцикъ? 

Ельской. 

Вотъ  нетерпѣнія  и  пылкости  обращикъ!  — 
Но  я  теперь  счастливь:  дочь  замужъ  отдаю, 
Имѣнье  сохранилъ,  соперницу  мою 
Мзбавилъ  опіъ  хлопошъ,  пронырсшвъ  и  беззаконій. 

Вспышкинъ, 
За    чѣмъ    жениться  намъ  нельзя  безъ  церемоній! 

КОНЕЦ  Ъ, 
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